Trenin burada yarım saat kalaca-| mışlar, öylece oturuyorlar. Acaba han. 
i e istasyon büfesine girdik, | gisi?., 
ee Fakat kara gözlüklerin altındaki 


esrarı çözmek kabil değii!. 


rer bardak bira getiritik. Karşılıklı 
Tam mânasile bir «Hâtıra hazinesi»| (O Bacaya doğru üç kere yürüdüm, 
olarak yol arkadaşım anlatmağa baş-| Üç defa da geri döndüm. Sonra yap- 
jadı: tıklarımdan âdeta utanarak aşağıya 

— Bundan 4 - 5 sene önce biz kere| indim, Bir köşeye büzüldüm. Heyecan 
hiç bilmediğim uzak bir memlekette içinde baş kamarotu bekliyordum, 
#eyahat ediyordum, Bu arada bir göl, (Nihayet o uzaktan göründü. Göz- 
vapurunda bir gün, bir gece yolculuk) lerine bakıp mânalar çıkarmak isti- 
asma lâzım geldi, yordum. Yanıma yaklaştı ve: 

Biletimi aldığım zaman fena bir, — Zafer!., dedi... Sizi beğenmişi,, 
haberle karşılaştım. Küçük göl vapu- «Bir centilmene benziyor!» dedi. Ve 

ndaki bütün kamaralar tutulmuştu. | boş yerde yatmanıza razı oldu, 
unun için geceyi güvertede geçir. Adeta bir imhitan geçmiş kadar 
inem icabediyordu. Lâkin vapur acen-| sevindim, Kendisine: 
tesindeki memur bana: — Fakat ben de onu tanımak istö- 
le — Bir kere de vapurdaki baş kama-| Tim!,. dedim. Güldü: 
müracaat ediniz. Yolcular ara-| — Şimdi kendisine bir bardak soda 
hda iki yataklı kamaraları tutmuş| götüreceğim... Görürsünüz,., dedi. 
anlar da vardır. Belkı böyle bir va-| (Baş kamarotu takibettim. O yukarı 
yette size geceyi geçirebilecek bir) güverteye çıktı. Elindeki soda şişe- 

sile, son derecede genç ve hakikaten 


k bulabilirler!,, dedi, 
Vapura bindikten sonra hemen baş harikulâde güzel bir kadının yanına 
yaklaştı. 


arota koştum. Derdimi anlattım, 
Aman kamara arkadaşım bu mu 


sesini kaşıyarak düşündü: 

— Vallahi, dedi, bilmem ki. İli| olacaktı?.. Aklımı kaçıracaktım. Bu 
kişilik kamaralarda yalnız olarak se. kadar güzel ve genç bir kadınla aynı 

hat eden bir tek yolcumuz var, O kamarada seyahat etmek!,. İnsan bu 

bir kadın!. o Eğer siz de kadın ol-| UĞurda uzun uzun çalışsa, uzun uzun 
muş olsaydınız... Mesele daha kolay-| tertibat alsa belki yine istediğinde 
İaşırdı. muvaffak olamazdı, 

— Acaba o kadının yanına başka Halbuki ben onun bir acuze kadar 
bir kadın koysanız... Ve o başka ka-| ihtiyar olacağını da tahmin ediyor. 
dının yerini de bana verseniz... Böyle| Tum. Ne talihli adammışım meğerse,.. 
bir değiş tokuş yapılamaz mı?. Lâkin biraz toy, pek mahçup bir ka- 

— İmkânsız,.. Biliyorsunuz ki bu) dina benziyordu. Bunun için kendi- 
vapur genç çiftlerin bal ayına çıktık-| Sini korkutmamak, ürkütmemek isti- 
ları vapurdur. Böyle bir gün eyyel Yordum. Ve bu uğurdada her şeyi 
vlenmiş insanlara nasıl birbirlerin.) YaPMağa karar vermiştim, Kimbilir 

n ayrılmalarını teklif “edebiliriz? .| DU İşe razı olduğu için ne kadar piş- 

mandı ve ne kadar korkuyordu. 


alnız.., 
Böyle söyliyerek baş kamarot du-| © gece kamara arkadaşıma karşı, 
rumsadı, Sonra da ilâve etti: uzaktan gayet ciddi davrandım. «Bel. 
ki yılışık addeder!i» diyerek yanına 


— Bu kamaranın sahibi olan kadı-| 
Ha meseleyi bir kere söyliyeyim... Bel.| bile yaklaşmadım. Neme lâzım!. 
Fakat bir aralık onu barda, bar- 


Ki o razı olur. viğişiz ii 
— Aman pek rica ederim, Zira uy- menin önünde gördüm. Bi rşeyler içi- 
kusuzluk kadar beni harap eden hiç yordu. Belki de cesaret bulmak için!, 
bir şey yoktur, Eğer bir yatak bula-| Kimbilir zavallı kuzucuğu ne kadar 
mazsam hakikaten mahvolurdum. ürkütüyordum... : 
Kamarot gitti ve yarım saat sonra) (Sonsuz bir heyecan içinde baş ka. 
beni güvertede buldu. - marotun gösterdiği kamaraya girdim, 
— Kamaranm aniibi Ve yataklardan birine yattım. Bu ol. 
görüştüm!,, mıyacak, emsalsiz macera uyumama 
© — Ne dedi?.. Razı oldu mu?, —— babi pre Dlmayed neem 
— Dedi ki: «Ben iyiliği seven bir) göndüm. MAJA yol Be ei ; Imi 
kadınım... Fakat kamara arkadaşlığı| yordu, Ne ee tu bu kad mi 
edeceğim insanı bir kere görmeliyim...| Zavallı belki d v k w emk 
Büke ayuunalr. bir kimdir spor pa e korkusundan gelmi- 
İM vini mii eğ ve Nihayet kamara kapısı bir tekme 
vwö, diyebilirim: AkM)MOĞMDM iiel ile açıldı. İçeriye gündüz gördüğüm 
görmek istiyor. Hakkı da var... Bura- güRti kadın hafifçe yalpalıyarak, eilz- 
de sigarasile girdi. Bir apaş şarkısı 


larda bir çok gangestere rasgelinebi-| mırıldanıyordu. Kalçasını karyolanın 
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olan kadınla 


Tir. ” 
kenarına çarptı ve mü üfür 
ze düne beni ne zaman ve nasıl gö- savurdu, eteğini Sirene İpe me 
yide güverteye çıkınız, Ben me 
ES > özleri: 
sizin giyinişinizi, tipinizi kendisine ta- Ma e ker aaa ee göz 
rif ettim.. erdem Ürn si 


dum. Külhanbeyi tavırları âdeta beni 
korkutmuştu. Bavulunu açtı, 

Ne çıkarsa beğenirsin!z?. Kocaman 
bir tabanca!,. Aman!.. 

Hemen gözlerimi açtım!.. 

— Aman ne yapıyorsunuz?.. dedim 

— Karışma işime... Ben bir kaç tane 
yuvarlayınca bir kaç tane ateş etmez- 
sem yapamam... Kamaranın pencere- 
sinden dışarıya bom, bom, bom!., Ne 
çıkar bundan?.. 

Bunu söylerken tabanca elinde 
bana doğru namluyu uzatıyor, yapa- 
cağı şeyi işaretlerle anlatmağa çalışı- 
yordu. 

Benim kaarada yatacalımdan, 
korkacağını : ndığım şu- kadın ödü- 
mü patlatmı ı. Bavullarımı toplıya- 
rak dışarıya 'ırladım. 

Sabahleyin beni güvertede görüp 
fena halde şaşıran baş kamarota: 

— İçerisi çok sıcak geldi, hararet 
bastı da!. diye ne mazeret bulacağımı 
bilmiyordum... (Bir yıldız) 


Öğretmenler Yardım cemiyetinden: 

Cemiyetimiz âzasından Ankarada 
Atatürk Lisesi matematik öğretmeni 
ve Maarif Cemyieti kolleji müdürü 
Fuat Say'ı ebediyen kaybetmiş bulu- 
nuyoruz, Kederli ailesine, sayın arka- 
daşlara taziyelerimizi sunarız, 


— Peki,, O nasıl bir kadın?.. 

— Yooo... İşte ben size bunu söyli- 
yemem... Zira sizin halinizi beğenme- 
diği takdirde kendisine düşman ol- 
manız: İstemiyor, Ve bunun İçin 
şimdilik kendisini tanıtmıyor, Eğer 
kendisine itimat hissi verirseniz, yani 
sizi beğenirse o zaman tanıyacaksınız 
tabii!,, 

Bu macera bana pek tuhaf gelme. 
ge başlamıştı. Kendimi görücüye çı- 
kacak genç kızlara benzetiyordum, 

— Şimdi çıkayım mi?,. | 

— Hayır.. Öğle yemeğinden sonra!, 

Öğle yemeğini âdeta büyük bir he- 
yecan içinde yedim, Yemekten sonra 
yanıma yaklaşan baş kamarot: 

— Şimdi yukarıdaki güverteye çı- 
kacaksınız., Üç kere baca tarafına 
yarğa gidecek ve tekrar döneceksiniz.. 

edi. 

Kendisine bahşiş vererek bana ka- 
mara sahibi kadını tarif etmesini 
rica ettim. Fakat adam yola gelmedi, 

Ben de bunun üzerine güvey girdi- 
gim gecenin heyecanı ile üst güver- 
teye çıktım, Burası dehşetli kalaba- 
lıktı, Hem de kadın kalabalığı... Uzun 
güverte iskemlelerine yan gelmişler, 
kara kocaman gözlükler gözlerinde, 
bereler başlarında ayaklarını uzat- 


GÜZELLEŞEN ÇiRKiN KIZ 


Yazan: Anne - Marie Selinko Tercüme eden: (Vâ . Nü) 
Tefrika No, 1 


Claudio (1) maceramı yazmamı 


başlıca dayanağın tahsil ve iy 


istedi. olduğunu söyleyip duruyordu. «İyi 
— Bunun ne faydası var? - diye)tahsil ve terbiyel»... Bu sözden de 
sordum. Janladığı o bitmez tükenmez lise tah- 
Gülerek: siliydi. Doğrusunu isterseniz, liseye 


— İcap ettiği zaman sana anlatı.!devamın bana ne fayda vermiş ola- 
rım! - cevabını verdi. İbileceğini şimdiye kadar anlayama. 

Sahici hayatımın Claudio Pauls | dım. Zayıf bir talebeydim. Dersler, 
isimli zatı tanıdığım gündenberilson derece canımı sıkıyordu. İmti. 
başladığına samimi şekilde inanı-(hanlara ve profesörlere gelince, on- 
yorum, Hakikatten hiç ayrılmamak |lardan âdeta hastalık denecek bir 
için daha açık söyliyeyim: Bir çar-|korkuyla dehşete uğrardım. Her 
şamba gecesi on buçukla on bir bu-!sefer sorguya çekilişşmde, kalbim, 
çuktan itibaren yaşamağa başla-|parçalanacakmışçasına çarpardı. Tek 
dım. ikelime cevap vermekten âciz kalır- 

O sıralarda on sekiz yaşlarınday. | dım. Kısacası, mektepte dayanılmaz 
dım. Annem, babam, beni ne ede-|bir ömür sürmüştüm. 
ecklerini bilemiyorlardı. Bir hafta| 
evvel bakaloryamı vermiştim, Harb- | 
den evvel (2) pek zengin olan ba- 


. 


Fakat tesadüf denen şey öyle ga- 
riptir ki, ümidimin fevkinde olarak, 
diplomamı koparabildim. Matema- 
tikten, Lâtinceden, Grekçeden ve 
tabii ilimlerden orta derece... AL 
mersadan, tarihten, coğrafyadan 


on beş... Bütün bunlar da, benim 
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bam, evlâtları için bundan böyle 


(1) Klodyo okurur. 
(2) Geçen umumi harb. 


İstanbul Beşinci İcra memurluğun- 


dan! 943/2264 

Leon Lütfü Karahanın ölü Ohannes 
oğlu Artin zimmetinde matlü- 
bu bulunan masrafsız (500 ) 
liranın temini tahsili için borç- 
lunun uwhtei tasarrufunda bulu- 


nan ve (2004) numaralı kanun hük- 
müne tevfikan vaz'ıyet ve takdiri kıy- 
met muamelesi ifa ve tamamla | 
(2838) lira kıymet takdir edilmiş bu- 
lunan Gedikpaşada Şehsuvar mahal-!| 
lesinin Saray İçi Kilise sokağında es- 
ki ve yeni 186 kapı 172 ada ve 22-par-| 
sel numaralı gayri menkulün dörtte | 
bir hissesinin paraya çevrilmesine| 
karar verilmiştir. Gayri menkulün 
evsafı: Zemin kat sokaktan zemini 
kırık malta taşı döşemeli taşlık arka- 
da zemini ahşap sabit dolap ve tez- 
gâhlı odadan bir kapı ve ahşap mer- 
divenle bodrum katına inilmektedir, 
Burada mutbah ve kömürlük ve ar- 
kada aydınlık yeri vardır. Zemin kat: 
Ahşap merdivenle çıkılan döşemesi 
düzlüğünü kaybetmiş bir sofa Üze- 
rinde maa ayna bir musluk taş: altın- 
da taşlı helâ sabit dolabı ve içinde 
dolabı olan bir odası vardır. Ayda 
(8) lira kira getirmekte, İkinci kat: 
Ahşap merdivenle çıkılır tamire muh- 
taç sofada yük ve dolap ve evin cep- 
hede şahnişli bir oda vardır, Ayda 9 
lira irat getirmektedir. Üçüncü kat: 
Bir sofa üzerine maltız ocaklı gö- 
mülü kazanı olan mutbah içinde ala- 
turka taşlı helâ osfada sabit dolap 
bir ön cephede iki oda vardır. Bina- 
nın arka cephesi ahşap ön ve iki yan 
cepheleri ücüncü kat beden dıvarı ve 
dahili ahşap diğer aksamı beden dı-| 
varı kârgirdir. Evin cephesi ve arka-| 
da ikinci katta ahşap sahniş olup 
üstü balkondur, Hududu: Tapu kay-! 
dı gibidir. Bunun mesahası 172 ada! 
22 parsel numaralı kadastro idaresin-| 
ce tesbit edilmiştir. Gayri menkulün| 
bulunduğu mevki nazara alınarak| 
şerefine mütehammil olduğu iradına| 
ve tamire muhtaç olmasına emsali-| 
nin alım ve satım piyasasına göre; 
tamamına (2838) lira kıymet takdir 
edilmiştir. İşbu gayri menkulün art- 
tırma şartnamesi 16/1/944 tarihin- 
den itibaren (43/2264) numaralı İs- 
tanbu, Beşinci İcra memurluğunun 
muayyen numarasında herkesin göre- 
bilmesi için açıktır.İlânda yazılı olsn- 
lardan fazla malümat almak isteyen- 
ler işbu şartnayeme ve 43/2264 dosya 
numarasile memuriyetimize müra- 
caat etmelidir. 2 — Arttırmaya işti- 
rTâk İçin yukarıda yazılı kıymetin 
yüzde yedi bucuk nispetinde pey ak- 
çası veya milli bir bankanın teminat 
mektubunu tevdi edecektir. (Madde 
124), 3 — ipotek sahibi alacaklılarla 
diğer alâkadarların ve irtifak hakkı 
sahiplerinin gayri menkuj üzerinde- 
ki haklarını hususiyle faiz ve masra- 
fa dair olan iddialarını işbu ilân ta- 
rihinden itibaren 15 gün içinde ev- 
rakı müspitelerile birlikte memuriye- 
timize bildirmeleri icabeder. 
halda hakları tapu sicillerile sabit ol- 
madıkça satış bedelinin paylaşma- 
sından hariç kalırlar, 4 — Gösterilen 


günde arttırmaya iştirâk edenler art- 


lu malümatı almış ve bunları tama- 
men kabul etmiş ad ve itiba rolunur. 
5—Gayri menkul 7/1/944 tarihnide pa 
zartesi günü saat 14 ten 16 ya kadar 
Istanbul Beşinci İcra memurluğun- 
da üç defa bağırıldıktan sonra en 
çok arttırana ihale edilir, Şu kadar 
ki arttırma bedeli gayri menkul.için 
tahmin edilmiş olan kiymetin en 97 
yüzde yetmiş beşini bulmak ve satış 
isteyenin alacağına rüçhanı olan di- 
ğer alacaklılar o gayri menkul ile 
temin edilmiş ise bu suretle rüçhanı 
olan alacaklıların mecmuundan faz- 
la olmak ve bundan başka paraya 
çevirme ve paylaştırma masrafını te- 
cavüz etmek şarttır. Sayet böyle bir 
bedel teklif edilmezse en çok arttıra- 
nın teahhüdü baki kalmak üzere 
arttırma on gün daha temdit edilerek 
17/2/944 tarihine tesadüf eden per- 
şembe günü saat 14 den 16 ya kadar 
İstanbul Beşinci İcra memurluğuna 
arttırma bedeli satış isteyenin alaca- 
ğına rüçhanı olan alscaklıların mec- 
muundan fazla olmak ve bundan 
başka paraya çevirme ve yaplaştırma 
masraflarını tecavüz etmek  şartile 
en çok arttırana ihale edilir. Böyle 
fâzla bir bedelle alıcı cıkmaz ve ihüile 


hususi bir istidadım olmadığımın ap 
laçık âlâmetleridir, sanırım. 

Ailem, istikbalimden dolayı haklı 
olarak endişe ediyordu, Yemek oda. 
sındaki masanın etrafında, istikba- 
limi tâyin için meşveret kurdular. 
Hatırımdan çıkmıyacak olan encü- 
j mende âza olanlar şunlardı: Babam, 
ki o devirlerde paraca pek sıkın. 
tındaydı... Annem; fikrine zıt bir 
şey söylenir söylenmez hemen içini 
'çekmeğe ve sinirlenmeğe hazır bir 
karakter... Nihayet ablam güzel 
İİrma. Ailemiz, bu evlâdının üzerine 
en geniş hayallerini kurardı. 

Babamın fikrince ticaret okuluna 
girmeli imişim. Böylelikle yazıhane- 
lerden birinde daha kolayca iş bula- 
bilirmişim. Annemseğ ev kadını ye- 
tiştiren mekteplere devamımı isti. 
yordu. O sayede, aile hizmetlerinde 
sonradan daha faydalı olurmuşum: 
Artık hizmetçiye ihtiyaç duyulmaz- 
mış, Bütün bu sözler konuşulurken, 
rma, gazetenin bulmacasını hallet. 
mekle meşguldü, Yalnız bir sefer 
başını kaldırdı. e Azaptan kendisini 
kurtarmamız için yalvarır gibi yü- 
zümüze baktı: 

— Kim imdadıma yetişir? — diye 
sordu. — Mukaddes kitaplardaki 
şahsiyetlerden üç harfli birini arı 


(15,00 Yurtta spor hareketleri, 


|rından naklen oda müziği, 17.03 Dans 
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Aksi | 


tırma şartnamesini okumuş ve-lüzum.-! 


15 Kânunusani 1944 


Kadın Düşmanı 


Nakleden: E, TİL Tefrika No, 19 


ANKARA RADYOSU 
Bugünkü program 


13,30 Program, 13.33 Şarkılar, 13.45 
Ajans haberleri, 14.00 Şarkı ve türkü. 
ler, 1415 Riyaseticumhur bandosu, 
15,15 
Konuşma, 15.25 Devlet konservatuva- 


altı buçuk. Bizim hanım artık gel- 
miyecek. 

Şekip — Öyle anlaşılıyor. 

Reis — Doğrusu çok canım si. 
kıldı. Kendisinin Macit beyefendi 
ile tanışmasını istiyorum. Bir defa 
da Leylâ söylesin. Leylâyı çok se 


Madam Konstantinesku saati işi- | 


tünce yerinden kalktı: 

— Bana müsaade... diyerek veda 
etti. Zeynep hanımefendi kapıya ka- 
müziği (pl), 18,00 Radyo çocuk ku-|dar kendisini uğurladı, Geri dönece- 
lübü, 19.00 Ajans haberleri, 19.20 Fa-|ği sıradi kapı açıldı, Macit içeriye 
şıl, 20.00 Karışık şarkılar, 20.15 Rad-|girdi. 


yo Gazetesi, 20,45 Müzik, 21.00 Evin) Zeynep hanımefendi — Nihayet| viyor. Olur mu kızım? 

saati, 21.15 Dinleyici istekleri, 21.30) gelebildiniz... Demindenberi sizi Leylâ — Peki amca. 

Konuşma: Elektriği tanıyalım ve €-| bekliyorduk. Reis kalktı, herkese vedâ ederek 
velim, 21.45 Salon vorkedtrası, 2230) Macit (elini öperek) — Doğrulçıktı. 

Konuşma: Geçmişte 


postaya yetişemedim, onun için bir 
parça geciktim... Nasılsınız, âfiyet- 
tesiniz inşallah ? 

Zeynep hanımefendi — Teşek- 
kür ederim damadım, pek iyiyim. 

Mehmet Ali (reise) — Bu kabil 
lâtifeler hoş olmuyor, değil mi? 

Reis — Hangi lâtifeler? 

Mehmet Ali — Halamın Tiryaki. 
zedeye «damadım» demesi..., 

Reis — Damadı değil mi?... 
Daha on beş gün böyle hitabetme- 
ge hakkı var, 

Zeynep hanımefendi, 
seslendi: 

— Leylâ, Leylâ! 


bugün, 2235 

Ajans haberleri, 

İSTANBUL RADYOSU 

Bugünkü progranı 

19.15 Dans müziği (pl), 19.30 

Ajans haberleri, 19.45 Neclâ - Sulhi- 

ye, 20.15 Radyo Gazetesi, 20.45 Saz 

eserleri, 21.00 Viyolonsel solo: Sezai 

Asal, 21,15 Suat Gün, 21.45 Dans mü- 

ğizi (pl), 22.00 Ajans haberleri, 22.15 
Kapanış, 


Rulmaca 


Duvar kâğıtları 


Bir hafta sonra yine Zeynep hae- 
nımefendinin köşkü... Saat altı... 
Bahçe kapısı açıldı. 

Zeynep hanımefendi — Geliyor, 
seninki geliyor. 

Leylâ — Kim, Macit bey mi? 

— Hayır, nişanlın. 

— Ya öyle mi? 

Mehmet Ali, elinde çiçek demeti, 
mütebessim bir tavırla geliyordu. 
Halasını selâmladıktan sonra Ley- 
lâ'ya döndü: 

— Sevgili Leylâ, sana bu demeti 


Leylâ'ya 


123 45 6 7 8 910 


— Ne var anne? takdim... 

— Macit bey geldi. — Teşekkür ederim. 

Leylâ, raketi fırlatarak hemen! Leylâ hizmetçiyi çağırdı, giçek- 
koştu. leri içeriye gönderdi. Mehmet Ai 

Macit — Bonjur Leylâ hanım-|Bahçe kapısı önünde duran bir 
efendi... Tenis mi oynuyordunu? yabancıyı gösterdi. 

Leylâ — Evet. — Leylâ, yatak odamız için du- 

Macit — Bir parça yorulmuşsu-|var kâğıtları beğenmemi söylemiş- 
nuz... Fakat bu yorgunluk size pektin. Bu akşam gelirken mobilyeciye 


yaraşmış, 

Leylâ — Aman böyle şeyler söy- 
lemeyin. Yüzüm muhakkak kıpkır- 
mızıdır. 

Zeynep hanımefendi — Bu tenisi 
hiç sevmiyorum. Bir alay genç top- 
lanıyor, saatlerce oynuyor, Ne söz 
dinliyorlar, ne de mantık... Hele 


Leylâ... 


uğradım. Adamile bir çok nümune- 
ler gönderdi. Yemek odası ve salon 
için de nümuneler vardır, Bakalım 
hangilerini beğeneceksin, 

Bu sırada bahçenin kapısı yeni- 
den açıldı, içeriye Macit ve Şekip 
girdiler, 

Zeynep hanımefendi o (Yerinden 
fırlayarak ve çocuk gibi ellerini bir- 
birine vurarak) — Damadımla Şe. 
kip bey geldiler... Hoş geldiniz, sa- 
fa geldiniz. 

Leylâ da yerinden kalktı, Macitle 
Şekibe doğru koştu. Mehmet Ali, 


Soldan sağa ve yukarıdan aşağı: 


1 — Yaklaş. 
2 — Kapalı yerden kurtulan, 
Leylâ — Anne! 


3 — Parçalanmış bir nakil vasıtası. 
4 — Basına «S» gelirse öküz olur - 
Eşya, vi iin e 
iel ir Ren ele iüb Macit Annenizin hakkı var, 
İ 
İ yapılmaz ve satış talebi düşer, 6 — 


lirse satımın aksidir - Tersi köpektir. ağ a 


6 — Küşadedemiyoruz. ği si 
lerce tenis oynamanıza müsaade et- 


7 — Fonograf. 


8 — En az - Büyük hikâye, mezdim. Reis Hüseyin beyle yalnız kaldı. 
9 — Tersi tabii bir tatlıdır - Avru-| Leylâ — Bir kocanın karısının iş-| Hüseyin bey birşey söylemeden 
pada büyük bir nehir sahili ahalisin-|lerine bu kadar karışması doğru de-| Mehmet Aliye bakıyordu. 
den. : gil, Zeynep hanımefendi ile Leylâ 
10 — İktidarsız - Tersi bıçağın, Macit — Görüyorsunuz ya, ben|gelenleri karşıladıktan sonra hep be. 


mahfazasıdır. evlenince hiç hoşa gitmiyecek bir 


koca olacağım. 

Şekip — Bu ne istibdat! 

Reis — Macit beyefendi el'an 
Sarıbaldaki gibi, hiç değişmemiş. 

Şekip — Bilâkis değişti, tamamen 
benim eski Macidim oldu. 

Zeynep hanımefendi — Sizin es. 
ki Macidiniz nasıldı? , 

Şekip — İyi yaşamasmı, eğlence. 
yi seven, insanlardan kaçmıyan, gü. 
ler yüzlü, zarif bir genç... 

Leylâ (Macide) — Demek yeni. 
den iyi yaşamağa, eğlenmeye baş- 
ladınız. 

Macit — Biraz. 

Şekip — Nasıl biraz... Gazinoda 
evvelki akşamki baloda herkes se- 
nin etrafında dönüyordu, sen de pek 
neşeli görünüyordun. 


Leylâ (Canı sıkılmış bir halde) — 


raber tarasaya döndüler, 
Leylâ (Macide) — Tam zama- 
nında geldiniz. Bugün güzel bir çi- 
lekli gato yaptım. Çilekli ogatoyu 
çok sevdiğinizi söylemiştiniz... 
Mehmet Ali (Leylâya yaklaşa- 
rak) — Kâğıtlar ne olacak? 
Leylâ — Sonra konuşuruz. 
Mehri Ali — Herif bekliyor, 
bir tan pirsan. 
Ley Sörüyorsur. ki omeşgu- 
lüm... * kâğıt beğenemem. 
ü söyledikten sonra çay 
»ğru gitti. 
hanımefendi 


tları ben göreyim oğlum, 
m seçeceğime Leylâ iti- 


Geçen bulmacamızın hali 
Soelâ»n sağa ve yukarıdan aşağı: 


1 — Sabun, Levi, 2 — Akide, Evet, 
3 — Birimize, 4 — Udi, Edison, 5 — 
Nemelâzım, 6 — İdam, Gel, 7 — Leziz, 
Bağa, 8 — Evesiığamaz, 9 — Ve, Ome- 
ga, 10 — İten, Lazag, ( 


ELİT LTITILLELITLELELİLELELELINİ 


Gayri menkul kendisine ihale olu- 
nan kimse derhal veya verilen müh- 
let içinde parayı vermezse ihale ka, 
rarı fesh olunarak kendisinden evvel 
en yüksek teklifte bulunan kimse 
arzetmiş olduğu bedelle almağa iş 
olursa ona, Tazı olmaz ve bulunmaz-! 
sa hemen yedi gün müddetle arttır- 
maya çıkarılır. En çok arttırana iha- 
le edilir. İki ihale arasındaki fark 
ve geçen günler için yüzde beşten he- 


Mehmet 


o beğenmezse?... 
genç acınacak halde idi. 


2 olunacak faiz ve diğer zararlar Doğru mu Macit bey? e reisi Hüseyin bey söze 
ayrıca hükme hacet kalmaksızın me- Macit — Şekip izam ediyor, bir 

il ' , ' 
Madde 13) 1 alıcı arttırma pe. iki defa dansettim. -< Küğığları “hep beraber 
deli haricinde olarâk yalnız tapu f€- Şekip — Öyleyse sabahın dördü , sen “amünasibini o ayıralım. 


rağ harcını 10 senelik vakıf taviz be-ne kadar ne yaptın? hepimizin münasip gördüğü. 


delini ve ihale karar pullarını ver-| Leylâ (Sağ elinin şehadet parma kabul eder. 
meğe mecburdur. Müterakim vergileriğını tehditkâr bir tavırla sallı is — Kâğıtları hep beraber 
tenvirat ve tanzifat ve dellâliye res- rak) — Macit beyenfendi, hakil bir fikir!... Haydi, gidip nü 


umu- 
minden mütevellit (belediye rüsumu| kocam olsaydınız bu kabil çılg re bakalım... Şekip bey 8$iz d 


ve müterakim vakıf icaresi d Maevalıklara müsaade etmezdim. ir misiniz?... Sizin de z*vkiniz- 
.. Sivas iğ e e Macit — Yerden göğe k istifade ederiz. i 
tığla en ünmibdn İstanbül Be. hakkınız olurdu... Mamafih ey Şekip — İltifatınıza teşekkür 
“ 5 > | gr |. . > — Ser 

İ şinei İcra memurluğu odasında işbu ,dikten sonra bu gibi tehlikeler rim... Hay hay, bende geliyo. 


r. Bunlar bekârlık çılgınlıkk 
Reis (Saatine bakarak) 


| ilân ve gösterilen arttırma sartnamesi tu ii 


dairesinde satılacağı ilân olunur, (Arkası var) 


ri — —. 


hemen herkes, yüksek mevkideki 
hısım akrabası tarafından davet 
bir edilmekten zevk alır. Bizim yüksek 
dan | mevkideki akrabamız Elsa yeng:y- 

di. (Bizler de yüksek mevkideydik; 
kaybe. |ancak paramız yoktu.) Elsa yenge 
ise, evinde sık sık ziyafetler çeker. 


kavuşturmak arzu ettiğin 
du. N 
| Zira bizim, kendimi 
iki yaş büyüktür. içtimai seviyemiz var 
sık sık bahsederdi 
— Şerefimiği 
demeyiz! - dg 


yorum. 
İçin için İrma'ya imrenirdim. Hiç! 
değilse o istikbalinden endişe etmi-| 
yordu. Benden 
Bakaloryasını bitirir bitirmez kendi. 
sine türlü türlü elbiseler yaptılar. 
* i 

Annem alıp onu baloya, ei 


b 


#4 


götürdü. Ailemiz ona, mümkün ol-| Annem de Büyük suvarelerine meşhur artisti: 
duğu kadar monden bir hayat ya.| — Kızların Rinmeliyiz... iri çağırır. Bunlar arasında pek az 
şatıyor. i Onların âtisi teş” fedakârlığa !tanıdığı şahsiyetler de vardır, Tek- 

Zaman zaman İrma, bir delikanlı | katlanmalıyız r “İmil artistler, onun evin: gitmekten 
ile tanışırdı. Ablamın etrafında zu-| Annem « sız» dediği va-jçok memnun olurlar. Zira burada 


hur eden bu gencin servet vaziyeti | kıt, yalnız İ asdederdi. Be-|banka: direktörlerile, büyük sanayi- 


hakkında babam, tabii pek gizli nim istikba kimsenin hesaba İcilerle tanışırlar, Artistlerin, parayı 
olarak, tahkikata girişirdi. | Şayet |katmadığın dum. Günün bi-İnereye o sarfedeceğini Oo bilemiyen 
aldığı malâmattan memnun kalırsa, Irinde abla in birile evlene-|zatlara karşı sonsuz bir hayranlık 
kardeşimin genç erkekle birlikte|ceğine emin iki de genç bi- duyduğunu herkes bilir, Diğer ci- 
sokağa çıkmasına müsaade edilirdi; |riyle... Çün cidden güzeldir. ee banka direktörleri de, ar. 


ve delikanlı pazarları öğleden sonra | Geceleri, y girmeden evvel, |tistlerle birlikte çay içmekten zevk 


evimize çaya davet olunurdu. sırtında pe ntarisile. AYNANIN duyarlar. Zengin kimselerin bulun- 
Bu çeşit oğlanlar arka arkaya, karşısına da kirpiklerine ması, Elsa yengenin evine yüksek 
bir çok pazar bize geldilerse de, — daha uf k, daha ipek gibi memurları da cezb:diyordu. 
sonradan... görünmez, işitilmez ol-| olsunlar di bir fırçayla vazelin |“ Yengem, anneme sokakta rasla. 
ei sürdüğü 2 güzelliğinin büsbü- |mış ve diplomamı aldığımı öğrenin- 
İrma, bu haller karşısında, bizeltün farkı rdım. O tarihlerdelce, bana karşı lütufkâr'davranmak 
güya lâkayıt görünürdü. Fakat emi- | farkma v nış olduğum şey, istemiş; fakat lütfunü h'diye gön- 
nim, yüreğinden çok üzülürdü. Za- kendimin erece çirkin oldu-/dermek derecesine vardıramayıp o 
vallıcığın (asıl üzüntüsü, ailesinin |ğumdu. E ikati ancak Claudio |hafta. vereceği ziyafete beni davet 


etmis, Sözde ihmalkâr bir edâ ile: 

— Claudio Pauls'un şerefine kü. 

çük bir balo tertip et'im! - demiş. 
) (Arkası var) 


vakıt öğrendim. 

lise diplomamı al 
gün sonra Elsa yen. 
rasladım. Dünyada 


kendisinden zengin bir evlenmelile karşı 
beklemesiydi. (Böylece, babamızın,! o Claudi 
borçlarından kurtulmak istediğini |dıktan 


ve hepimizi eski yaşayış tarzımızalgemin e 


KK İİİ İŞLİĞİ ÇEŞİDİ İŞİ EŞ Ğİ Gm ma 


gr, 


